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– جوزيــف (ترينيــداد وتوبــاغو)،  نظـرا لغيـاب السـيدة غيتـتر 
تــولى الســيد علائــــي (جمهوريـــة إيـــران الإســـلامية)، نـــائب 

الرئيس، رئاسة الجلسة. 
افتتحت الجلسة في الساعة ١٥/١٥. 

البنـد ١٠٥ مــن جــدول الأعمــال: منــع الجريمــة والعدالــة 
A/55/162- و ،A/55/156 ،A/55/119) (ـــــــــابع الجنائيــــــــة (ت
 ،A/C.3/55/L.3 و ،A/55/257-S/2000/766 و  ،S/2000/715

 (L.5 و ،L.4 و
البنـــــد ١٠٦ مـــن جـــــــــدول الأعمــــــــــال: المراقبــــــــــــــة 
 ،A/55/68-S/2000/377) (ــابع الدوليـــــــة للمخـــــــــــدرات (ت
A/55/257- و ،A/55/133-S/2000/682 و ،A/55/126 و
A/55/326- و ،A/55/260-S/2000/108 و ،S/2000/766

 (A/55/375 و  ،S/2000/834

السيدة زغبيه (الجماهيريـة العربيـة الليبيـة): قـالت إن  - ١
ظــاهرة الاتجــار بــالمخدرات وإســاءة اســتعمالها بصــورة غـــير 
مشـروعة تعـد أحـد أشـــد الجرائــم خطــورة علــى اتمعــات. 
لذلك يلزم مشاركة اتمـع الـدولي للقضـاء علـى هـذه الآفـة. 
وأضافت قائلة إن وفدها شارك بفعاليـة في الـدورة الاسـتثنائية 
العشرين للجمعية العامة، وهو يعيد تأكيد التزامـه بمـا جـاء في 
– ٢/٢٠) الذي اعتمد في تلـك  الإعلان السياسي (القرار د إ 
المناسـبة. وذكـــرت أن بلدهــا عضــو في لجنــة المخــدرات وأن 
وفدها استقبل في آذار/مارس ١٩٩٩ وفـدا مـن الهيئـة الدوليـة 
لمراقبة المخدرات، وأنـه أحـد المؤيديـن لمشـروع القـرار المتعلـق 
ـــــة  بالتعــــاون الــــدولي لمكافحــــة مشــــكلة المخــــدرات العالمي

  .(A/C.3/55/L.10)
ومضــت قائلــة إن ليبيــا لا تنتــــج المخـــدرات، إلا أن  - ٢
موقعـها الجغـرافي جعلـها منطقـــة عبــور إلى أمــاكن أخــرى في 
العــالم، الأمــر الــذي جعلــها تجنــد كافــة الوســائل القانونيــــة 

والإدارية والأمنية اللازمة لحماية أمـن اتمـع الليـبي مـن هـذه 
الآفـة. وقـد اعتمـدت ليبيـا سياسـة وطنيـة ترتكـــز علــى تجــريم 
الاتجار بالمخدرات وتجريم تعاطيها. وتفرض أقصـى العقوبـات 
علـى تجـار المخـدرات، مـــن الســجن المؤبــد إلى الإعــدام، لأن 
الاتجـار بـالمخدرات يعتـبر محاولـة لقتـل أرواح بريئـة عـن ســـبق 
تعمد وإصرار. وعلاوة علـى ذلـك، يتـم بالتعـاون مـع مختلـف 
المنظمات والجمعيات الأهلية، الاضطلاع بحملات توعيـة مـن 
خلال وسائل الإعلام، موجهة إلى فئـة الشـباب. وذكـرت أن 
حكومتـها تدعـم تمامـا العمـل الـدولي الـذي يسـتهدف خفـض 
الطلــب علــى المخــدرات مــن خــلال برامــج إعــادة التــــأهيل 
والإندماج في اتمع لمدمـني المخـدرات واتخـاذ تدابـير وقائيـة. 
وأكـدت في هـذا الشـأن أهميـة دور وسـائط الإعـــلام والتربيــة 
والتعليم لزيادة الوعي بمضار المخدرات وما تشكله من ديـد 
للصحــة البدنيــة والعقليــة لصغــار الســن. وقــــالت إن بلدهـــا 
ــة  يتعـاون مـع بلـدان البحـر المتوسـط والـدول العربيـة والأفريقي
ـــار غــير المشــروع بــالمخدرات وأبــرم اتفاقــات  لمكافحـة الاتج
تعـاون علـى النطـاق الإقليمـــي لمحاربــة هــذه الظــاهرة الدوليــة 
الخطيرة. كما يدعم الجهود الرامية إلى تكثيف التعاون الدولي 
لخفــض الطلــب علــى المخــــدرات والقضـــاء علـــى المحـــاصيل 
المخـدرة غـير المشـروعة عـــن طريــق التنميــة البديلــة وتشــديد 
الرقابة على المواد الكيماوية المستخدمة في صناعة المخـدرات. 
وشددت على ضرورة أن تتم هذه الجـهود التعاونيـة بمـا يتفـق 
والمبـادئ المنصـوص عليـها في ميثـاق الأمـم المتحـــدة والقــانون 
الـدولي، لا سـيما الاحـــترام الكــامل لســيادة الــدول وســلامة 
أراضيـها وعـدم التدخـل في شـؤوا الداخليـة. وركـزت أيضــا 
على أهمية التبـادل السـريع للمعلومـات لرصـد ومتابعـة جرائـم 
المخدرات، خاصة فيما يتعلق بغسل الأموال. وتشمل التدابــير 
الأخـرى الـتي يتعـين اتخاذهـــا ســن تشــريعات في هــذا اــال، 
ومصـادرة جميــع الممتلكــات غــير المشــروعة وغــير القانونيــة، 
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والتقيـد الصـارم بأحكــام الصكــوك الدوليــة وقــرارات الأمــم 
المتحدة.  

السيد غارتي (نيبال):قال إن مشاكل الجريمـة المنظمـة  - ٣
وإساءة استعمال المخدرات والاتجار ا تشكل ديـدا خطـيرا 
للمجتمــع الحديــــث وترتبـــط بجميـــع أنـــواع الجرائـــم، مثـــل 
ـــدود الولايــات الوطنيــة.  الإرهـاب الـدولي، الـذي يتجـاوز ح
ـــذل جــهودا متضــافرة  لذلـك يجـب علـى اتمـع الـدولي أن يب

ودؤوبة للتصدي لتلك المشاكل.  
ومضى قائلا إن نيبال تحترم تمامـا الالتزامـات الـواردة  - ٤
في إعـلان فيينـا، الـذي اعتمـد في مؤتمـر الأمـم المتحـدة العاشــر 
لمنـع الجريمـة ومعاملـة ارمـين، بتخفيـض النشـــاط الإجرامــي، 
وزيادة كفاءة وفعاليـة إنفـاذ القـانون وإقامـة العدالـة، واحـترام 
حقوق الإنسان والحريات الأساسية، وتشجيع التحلـي بـأعلى 
مستويات التراهة والإنسانية والسـلوك المـهني. وقـال إن وفـده 
يرحب بالتقدم الذي أحرزته اللجنـة المخصصـة لوضـع اتفاقيـة 
لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنيـة ومشـاريع الـبروتوكولات 
ـــع الأســلحة الناريــة  الثلاثـة الملحقـة ـا والمتعلقـة بمكافحـة صن
والاتجار ا بصورة غير مشروعة، والاتجار بالنساء والأطفال، 
وريب المهاجرين بصورة غير مشروعة، ويعرب عن أملـه في 
أن ينجــز العمــل المتعلــق بالــبروتوكولات في الــدورة الحاديـــة 
ــــات اللجنـــة  عشــرة للجنــة المخصصــة. كمــا يرحــب بتوصي
المخصصة المتعلقة بوضع صك دولي لمكافحـة الفسـاد، بـالنظر 
إلى تزايد الفساد الناشـئ عـن عـدد مـن العوامـل، بمـا في ذلـك 

الآثار الاجتماعية والاقتصادية السلبية للعولمة. 
وفيمـا يتعلــق بالمراقبــة الدوليــة للمخــدرات، قــال إن  - ٥
وفده يؤيد تماما الإعلان السياسي للدورة الاستثنائية العشـرين 
للجمعية العامة، الـذي أعربـت فيـه الـدول الأعضـاء عـن بـالغ 
قلقها إزاء الصلات بين إنتاج المخـدرات والاتجـار ـا بصـورة 
غير مشروعة، وضلوع الجماعات الإرهابية وارمين والجريمة 

المنظمة عبر الوطنيـة، وعـن تصميمـها علـى تعزيـز تعاوـا مـن 
أجـل التصـــدي للاتجــار غــير المشــروع بالأســلحة، والتزامــها 
بتخفيض الطلب علـى المخـدرات في خـلال عقـد مـن الزمـن. 
وقــال إن وفــده يــود أن يعــرب عــن تقديــره لبرنــامج الأمـــم 
المتحـدة للمراقبـة الدوليـة للمخـدرات لمـا يقدمـــه مــن تدريــب 
وتعاون تقني إلى الموظفين القضائيين وموظفي الادعـاء وإنفـاذ 
ـــف  القــانون في الــدول الأعضــاء ويشــجعه علــى زيــادة تكثي

برنامج مساعداته القانونية والتقنية. 
واستطرد قائلا إن نيبال لا تنتج المخـدرات، وليسـت  - ٦
مـن البلـدان المسـتهلكة الرئيسـية للمخـدرات. إلا أــا بســبب 
قرـا مـن الهـلال الذهـبي والمثلـث الذهـبي، وهمـا مصـدر جـــزء 
كبير من إمدادات الهيروين في العــالم، فإـا ليسـت منيعـة ضـد 
المشــاكل المتصلــة بــالمخدرات. وبــالرغم مــــن أن عـــدد مـــن 
يتعاطون المخدرات في نيبـال منخفـض، فـإن اسـتمرار الاتجـار 
ـــيج الاجتمــاعي  بـالمخدرات يمكـن أن يضـر ضـررا بلغيـا بالنس
للبلــد. وأضــاف أن نيبــال بوصفــها طرفــا في اتفاقيــــة الأمـــم 
المتحدة لمكافحة الاتجـار غـير المشـروع بـالمخدرات والمؤثـرات 
العقليـة لعـام ١٩٨٨، مصممـة علـى التصـدي لتلـك المشــكلة، 
وقــامت بصياغــة سياســة وطنيــة لمراقبــة المخــــدرات ووضـــع 
استراتيجية وطنية لخفض الطلـب عليـها وسـنت قانونـا لمراقبـة 
المخـــدرات وفقا لاتفـاقيتي الأمـم المتحــــــدة لعامـــــي ١٩٦١ 
و ١٩٨٨. كما عززت نظامـها القضـائي والقـانوني بتحسـين 
إمكانية تصديها لمشاكل إسـاءة اسـتعمال المخـدرات والاتجـار 
ا وشجعت المنظمات غير الحكومية على زيادة الوعـي العـام 

وعلاج ضحايا إساءة استعمال المخدرات وإعادة تأهيلهم. 
ــــه بغيـــة تخفيـــض الطلـــب علـــى  واسترســل قــائلا إن - ٧
المخدرات، يلزم توفير فرص عمـل للشـباب، وتثقيفـهم بشـأن 
الآثــار الســلبية للمخــدرات، ويئــة الظــروف في البيـــت وفي 
المدرسـة الـتي تمكـن الشـباب مـن النمـو دون صـرف أذهــام. 
ـــاعدة إلى المدمنــين عــن طريــق برامــج  كمـا ينبغـي تقـديم المس
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العلاج وإعادة التأهيل وإعادة الإدمـاج الاجتمـاعي. ولخفـض 
المعـروض مـن المخـدرات، يجـب توفـير برامـج لزراعـة محــاصيل 
بديلة مجزية اقتصاديا وفرص عمل بديلة لفقراء المزارعـين كمـا 
يجب اتحاذ تدابير صارمة لتقديم مصنعي المخـدرات ومورديـها 
وتجارهـا إلى العدالـة وفـــرض عقوبــة رادعــة. وبغيــة التصــدي 
لمشـكلة لا تعـرف أي حـدود، مـا برحـت نيبـال أيضـا تتعــاون 
مـــع الأعضـــاء الآخريـــن في رابطـــة جنـــوب آســـيا للتعــــاون 
الإقليمي، التي اعتمدت في عام ١٩٩٠ اتفاقيـة رابطـة جنـوب 
ـــة،  آسـيا للتعـاون الإقليمـي بشـأن المخـدرات والمؤثـرات العقلي
وبعثت بذلك روح التعاون والتنسيق في مجال مكافحـة إسـاءة 
اسـتعمال المخـدرات والاتجـار ـا وإنتاجـها في جنـوب آســـيا. 
وأى كلمته بقوله إن وفده يــود، في السـنة الختاميـة مـن عقـد 
الأمم المتحدة لمكافحة إسـاءة اسـتعمال المخـدرات، ١٩٩١-
٢٠٠٠، أن يحـث جميـع الـدول الأعضـاء علـى تعزيـز التعـــاون 
المتبـادل مـن أجـل التصـدي للوضـع المدمـر الناشـئ عـن إســاءة 

استعمال المخدرات والاتجار ا.  
الســـــيد نوانثاســـــينغ (جمهوريـــــة لاو الديمقراطيــــــة  - ٨
الشعبية): قال إنه بالرغم مـن التقـدم الكبـير الـذي أحـرز منـذ 
الــدورة الاســتثنائية العشــرين للجمعيــــة العامـــة في التصـــدي 
لمشكلة المخدرات، مـا زالـت المخـدرات تشـكل خطـرا كبـيرا 
علـى جميـع اتمعـات في العـالم بأسـره. وذكـر أن بلـده أضــير 
على نحو خطير من جراء إنتاج المخـدرات واسـتهلاكها. وممـا 
يساعد على استمرار إنتاج الأفيون أن أهالي المناطق الجبلية لا 
تتوفر لهم الفرص للتخلي عن أساليبهم التقليدية في الزراعـة أو 
محاصيل بديلة يزرعوا. فالجوع والفقر ما زالا يمثلان مشكلة 
خطـيرة في منـاطق إنتـاج الأفيـون والقـــوى العاملــة مــا زالــت 
ـــإن  ضعيفـة للغايـة بسـبب إدمـان الكثـير مـن الرجـال. لذلـك ف
وفده يعتقد بأنه يمكن القضاء على زراعة الأفيون، التي ترتبـط 
ارتباطـا وثيقـا بحلقـة الفقـر في الريـف، بإنشـــاء برامــج لكفالــة 
الأمـن الغذائـي، وتحسـين فـرص توليـد الدخـــل وتطويــر البنيــة 

ـــد أظــهر  الأساسـية الماديـة والاجتماعيـة. وفي هـذا الصـدد، فق
نجاح تنفيذ مختلف المشاريع في إطار هـذه الـبرامج أن السـكان 
المحليـين يريـدون المشـاركة في التنميـة الـتي توفـر بدائـل لزراعـــة 
ـــــة  الأفيـــون، وتحســـن إمكانيـــة الوصـــول إلى المرافـــق الصحي
والرعايـة الصحيـة، وتخفيـض الاعتمـــاد علــى الأفيــون كعقــار 

شاف من الألم. 
وفيما يتعلق بمشكلة الطلب على المخـدرات، قـال إن  - ٩
ـــن الأفيــون الــذي يتــم حصــاده في البلــد هــو  ٥٠ في المائـة م
للاستهلاك المحلي وهناك أيضـا اسـتهلاك كبـير مـن المنشـطات 
الأمفيتامينيـة. وفي عـامي ١٩٩٦ و ١٩٩٨ تم تدمـير مصنعــين 
سريين لتكرير الأمفيتامين على حدود مقاطعة بـو خيـو. ومـع 
ذلــك، مــا زالــت لاو تســتخدم كبلــد عبــور بواســطة تجــــار 
المنشـطات الأمفيتامينيـة، ويتعـرض السـكان المحليـون، وبخاصــة 
المراهقون، لأضرار بالغة من جراء اسـتعمال هـذه المخـدرات. 
وقـد ثبـت أن مكافحـة المخـدرات علـى صعيـد اتمــع المحلــي 
هي أنجع طريقة للتصدي للمشكلة. ويقوم المدمنـون وأسـرهم 
بتهيئـة أنفسـهم سـويا ورعايـة بعضـهم بعضـا خـــلال مرحلــتي 
علاج الإدمان وإعادة التأهيل، بمساعدة مراكز علاج الإدمان 
بالأحيــاء والمقاطعــات. وبغيــة التصــدي لمشــكلة المخــــدرات 
بصورة فعالة، وقعت الحكومة وبرنامج الأمم المتحدة للمراقبة 
الدولية للمخدرات في عام ١٩٩٩ اتفاقا تاريخيا لإـاء زراعـة 
الأفيــون والطلــب عليــه في لاو بحلــول عــام ٢٠٠٦. وســـيتم 
تعزيـز وحـدات مكافحـة المخـدرات، ونقـاط التفتيـــش التابعــة 
لهـا، العاملـة في ١٧ مقاطعـة ومنطقـة خاصـة واحـدة في البلــد، 
ورفع كفاءا لكي يمكنها مواجهــة التحديـات الجديـدة. كمـا 
سيتم وضع برامج إنمائية جديدة لمناطق زراعــة الأفيـون التابعـة 
ــــد. وقـــد زاد الطلـــب علـــى  لعشــر مقاطعــات شماليــة في البل
المنشطات الأمفيتامينية زيادة سريعة في المناطق الريفية، لذلـك 
يلـزم بإلحـــاح وضــع اســتراتيجية لتخفيــض الطلــب، تتضمــن 
تدابـير وقائيـة وعلاجيـة، ومعالجـة المدمنـــين وإعــادة تأهيلــهم. 



00-673825

A/C.3/55/SR.12

وسيتم التوسع في مراكز العلاج بالتوازي مع التوسـع في نظـم 
ومؤسسات الدعم. 

واســـتطرد قـــائلا إنـــه لا يمكـــن التصـــدي لمشـــــاكل  - ١٠
المخـدرات علـى النطـاق العـــالمي إلا عــن طريــق بــذل جــهود 
مشتركة على صعيد اتمع العـالمي. واختتـم كلمتـه بقولـه إن 
ــــتي  حكومــة لاو لديــها الإرادة السياســية القويــة والآليــات ال
تمكنها من التعـاون مـع البرنـامج والهيئـات الأخـرى مـن أجـل 
الوفــاء بــالهدف الــذي حددتــه الــدورة الاســتثنائية العشـــرين 
للجمعيــة العامــة فيمــا يتعلــق بــالتصدي لمشــكلة المخــــدرات 

العالمية. 
الســيد كولييــف (أذربيجــان): تكلــم أيضــــا باســـم  - ١١
ـــال  أوزبكسـتان وأوكرانيـا وجمهوريـة مولدوفـا وجورجيـا، فق
ـــط ارتباطــا  إن مشـكلة الاتجـار غـير المشـروع بـالمخدرات ترتب
ـــة  وثيقـا بالجريمـة المنظمـة والفسـاد، وتشـكل ديـدا للديمقراطي
والتنميــة الاقتصاديــة في اتمــــع الـــدولي بأســـره. ولا يمكـــن 
التغلب على هذه المشكلة التي تتفاقم خطورـا إلا عـن طريـق 
الإرادة السياســية القويــة والتعــــاون الـــدولي والإقليمـــي. وفي 
الـدورة الاسـتثنائية العشـرين للجمعيـة العامـة للأمـــم المتحــدة، 
جـرى تحليـل المنجـزات الـتي تمـت في ميـدان التصـدي لأنشــطة 
الاتجار بالمخدرات وأنشئ إطار شامل لتعزيـز التعـاون الـدولي 
ووضـع خطـط وطنيـة لمكافحـة المخـدرات. وفي إعـلان مؤتمـــر 
قمة الألفية (A/RES/55/2)، تعهدت الدول الأعضاء بمضاعفة 
جـهودها للتصـدي لمشـكلة المخـدرات العالميـــة. وقــد تحققــت 
بعــض النتــائج الإيجابيــة علــى الصعيديــن الوطــــني والـــدولي. 
ـــــا وأوكرانيــــا وأوزبكســــتان  ووضعـــت حكومـــات جورجي
وأذربيجـان وجمهوريـة مولدوفـا اسـتراتيجيات وطنيـــة لخفــض 
إمـدادات المخـــدرات واســتهلاكها. ويجــري تعديــل قوانينــها 
الجنائيـة الوطنيـة لفـرض عقوبـات أكـــثر صرامــة علــى جرائــم 
المخدرات. وبالرغم من هذه الجـهود، مـا زالـت هنـاك الكثـير 
من المشاكل الحـادة. ونسـبة كبـيرة مـن المخـدرات والمؤثـرات 

ـــة تســتورد إلى داخــل  العقليـة الـتي تتـداول بصـورة غـير قانوني
ــق  دولهـا. ويسـتخدم تجـار المخـدرات علـى نطـاق واسـع الطري
عبر وسط آسيا والقوقاز وأوروبا  الشرقية مسـتغلين اسـتمرار 
الصراعـات في بعـض المنـاطق. فمنـاطق الصـــراع توفــر أجــواء 
مواتية لزراعة المخدرات وشحنها، حيث أا تخرج عن نطـاق 
نظم المراقبة الوطنية والدولية وسيادة القانون. وقال إن حجـم 
الاتجـار غـير المشـروع بـالمخدرات في وسـط آسـيا هـو مســـألة 
ـــبر الوطنيــة  تدعـو إلى القلـق. وتسـعى الجماعـات الإجراميـة ع
باستمرار إلى فتح قنوات عملية لنقل المخدرات عبر المنطقة.  
ومضى قائلا إن أحد العوامل الأخرى التي تـؤدي إلى  - ١٢
تفاقم المشكلة في المنطقة هي الحالـة المتعسـرة الـتي توجـد فيـها 
ـــتي تمــر بمرحلــة انتقاليــة، ومــا يتصــل ــا مــن  الاقتصـادات ال
مشـاكل ذات صبغـة اجتماعيـة واقتصاديـة، وهـو مـا يعـني أــا 
تحتاج إلى دعم نشط وجهد جماعي من جانب اتمع الـدولي 
في التصـدي لمشـكلة الاتجـار بـالمخدرات. ومــع ذلــك، ينبغــي 
التشـديد علـى ضــرورة أن يكــون أي إجــراء يتخــذ في ذلــك 
الصدد متفقا تماما مـع مبـادئ ميثـاق الأمـم المتحـدة والقـانون 
الــدولي، ومــع الاحــترام الكــامل لســيادة الــــدول وســـلامتها 
الإقليميــة. وينبغــي للمجتمــع الــدولي أن يزيــد مــن جــــهوده 
للتصـدي لأنشـطة الاتجـار بـــالمخدرات، والإرهــاب، والجريمــة 
المنظمة في المنطقة. وأعرب في هذا الصدد عن ترحيبه الخـاص 
بالمؤتمر الدولي الرفيع المستوى المعني بتعزيـز الأمـن والاسـتقرار 
في وسـط آسـيا، الـــذي يتخــذ جــا متكــاملا تجــاه التصــدي 
ــــده في  للمخــدرات والجريمــة المنظمــة والإرهــاب، المزمــع عق
ــــر ٢٠٠٠، والـــذي ينظمـــه  طشــقند في تشــرين الأول/أكتوب
مكتب الأمم المتحدة لمراقبة المخدرات ومنع الجريمـة، ومنظمـة 

الأمن والتعاون في أوروبا، وحكومة أوزبكستان. 
ومضــى قــائلا إنــه لمكافحــة الاتجــار غــــير المشـــروع  - ١٣
بالمخدرات، يلزم التصدي لكـل مـن العـرض والطلـب، فضـلا 
عـن الجريمـة المنظمـة، وغسـل الأمـوال، والفسـاد، والإرهــاب. 
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ولتحقيـق ذلـك، ينبغـي دعـــم أنشــطة برنــامج الأمــم المتحــدة 
ـــذ  للمراقبــة الدوليــة للمخــدرات الــتي ترمــي إلى وضــع وتنفي
اسـتراتيجيات ابتكاريـة، وتوسـيع قـــاعدة التشــريعات الدوليــة 
ذات الصلـة، والمسـاعدة علـى زراعـة محـاصيل بديلـة. وينبغـــي 
مواصلـــة برامـــج تقـــديم المســـــاعدة إلى الحكومــــات لتنفيــــذ 
المعــاهدات الدوليــــة بشـــأن مكافحـــة المخـــدرات، وكذلـــك 
البرامج المشتركة بين الوكالات المنفذة بالاشتراك مـع الهيئـات 
ـــة الأمــم المتحــدة ومــن أجــل خفــض  الأخـرى التابعـة لمنظوم
تعاطي المخدرات، حيث أا تتسم بالفعالية وحسن التوقيت. 
وذكـر أن مـن الأنبـاء الجديـرة بـالترحيب أن البرنـامج يتعـــاون 
مع برنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقـص المناعـة 
البشـرية/الإيـدز، حيـث أن مـــن شــأن تطبيــق ذلــك البرنــامج 
الأخــير في دول المنطقــة أن يمثــل إســهاما كبــيرا مــن جـــانب 
اتمع الدولي في العمل المتعلق بخفض الطلب على المخـدرات 
ومشكلة انتشار فيروس نقص المناعة البشرية المرتبطة به. كما 
يلـزم تعزيـز مبـــادرة برنــامج الأمــم المتحــدة للمراقبــة الدوليــة 
للمخــدرات الــتي تدعــو إلى إنشــــاء شـــبكة عالميـــة للشـــباب 
تستهدف تيسير التدريب المهني للشباب وإيجـاد وسـائل فعالـة 
لمنع إساءة استعمال المخدرات بـين صفوفـهم. وتتطلـب جميـع 
هذه البرامج تعاونا وثيقـا بـين برنـامج الأمـم المتحـدة للمراقبـة 
الدوليـــة للمخـــدرات وشـــركائه علـــى الصعيديـــــن الوطــــني 
ـــك مــع المؤسســات الماليــة الدوليــة. واختتــم  والـدولي، وكذل
كلمتــه بــأن أعــرب عــن امتنانــه للبرنــامج، ولبرنــامج الأمـــم 
المتحدة الإنمائي، والدول المانحة، على مـا تقدمـه مـن مسـاعدة 
من أجل مكافحة الاتجار غير المشروع بالمخدرات، علـى أمـل 
أن تسـتمر المسـاعدة لكـي يتسـنى مواصلـة التعـــاون مــع جميــع 

المنظمات الدولية والدول المهتمة. 
السيد فاديفارد (جمهورية إيران الإسـلامية): قـال إن  - ١٤
مشـكلة إسـاءة اسـتعمال المخـــــدرات والجرائـــــــم المتصلـة ــا 
مـا زالـت تشـكل خطـرا علـى جميـع اتمعـات وعلـى اتمـــع 

ــــات  الـــدولي ككـــل. وتعـــني الصبغـــة عـــبر الوطنيـــة للمنظم
الإجراميـة العاملـة في ميـدان المخـدرات أنـه لا يمكـن لأي بلــد 
بمفرده أن يتغلب على تلك المشكلة. لذلك يلزم تعزيز وزيادة 
التعاون بين جميع الدول، لكي يمكن التصدي بصـورة جماعيـة 
للخطــر باتخــاذ تدابــير لمكافحــة غســــل الأمـــوال والإرهـــاب 
والاتجـار بالأسـلحة والفسـاد. وقـال إن وفـده يـرى أنـه ينبغــي 
للمديــر التنفيــذي لبرنــامج الأمــم المتحــدة للمراقبــــة الدوليـــة 
للمخدرات أن يعد اسـتراتيجية متوازنـة ومنسـقة. وأثـنى علـى 

العمل الذي أضطلع به بالرغم من محدودية الموارد. 
ومضـى قـائلا إن أحـد المشـاكل الأساسـية في الحـــرب  - ١٥
الدولية لمكافحة المخدرات هو أنه بـالرغم مـن هـدف القضـاء 
علــى الزراعــــات غـــير المشـــروعة، الـــذي أعلـــن في الـــدورة 
الاستثنائية العشرين للجمعيـة العامـة، فـإن تقريـر الأمـين العـام 
(A/55/126) وإحصـاءات البرنـامج تشـير إلى أن هـذه الزراعـــة 
مسـتمرة في بعـض أنحـاء العـالم، ولا سـيما في أفغانسـتان، الــتي 
يوجــد ــــا عـــدد كبـــير مـــن المختـــبرات المنتجـــة للـــهيروين 
والمورفين، حيث أصبحت أحد أهم البلـدان المنتجـة للـهيروين 
في العالم. وذكر أن أن أفغانستان هي أكبر منتج للأفيـون غـير 
القـانوني في العـالم، حيـث يشـــكل إنتاجــها ٧٥ في المائــة مــن 
ــة  إنتـاج العـالم في عـام ١٩٩٩. ومـن هنـا تتضـح الأهميـة البالغ
للقضـاء علـى جميـع تلـك الزراعـات في أفغانسـتان لوضـع حــد 
ـــبة لشــعب  لآثارهـا المدمـرة، في جميـع نواحـي الحيـاة، لا بالنس
إيران والبلدان الأخـرى في جنـوب شـرق آسـيا فحسـب، بـل 
أيضــا بالنســبة للمجتمــع الــدولي بأســره. وأضـــاف أن حـــل 
مشـكلة زراعـة المخـدرات في أفغانسـتان تقتضـي اعتمــاد ــج 
متـوازن ومتعــدد الأوجــه. والتعــاون الــدولي والإقليمــي يعــد 
عـاملا حيويـا في إنشـاء منطقـة أمنيـة حـول أفغانسـتان ووضــع 
حد لانتقال المخدرات من جنوب شرق آسيا. وتحقيقـا لتلـك 
الغايـة، ينبغـي للمجتمـع الـدولي أن يتخـذ إجـراءات متضـــافرة 
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للحيلولـة دون مواصلـة زيـادة إنتـاج المخـدرات في أفغانســـتان 
وتشجيع برامج التنمية. 

واسـتطرد قـائلا إن محاربـــة الاتجــار بــالمخدرات علــى  - ١٦
ـــام  طـول الحـدود مـع إيـران هـي بمثابـة حـرب حيـث يلـزم القي
بعمليات عسكرية ضد القوافل والمهربين المسـلحين بالأسـلحة 
ـــا للســلطات المركزيــة لمكافحــة المخــدرات في  الحديثـة. ووفق
إيـران، نفـذت القـوات الإيرانيــة في عــام ١٩٩٩ مــا مجموعــه 
٤٤٥ ١ عملية، ضبط فيها ٢٥٣ طنا من المخـدرات، تشـمل 
٦ أطنــان مــن الهــيروين و ٢٢,٧ طنــا مــن المورفــين. ووفقـــا 
لبرنامج الأمم المتحـدة للمراقبـة الدوليـة للمخـدرات، ضبطـت 
ـــون تتجــاوز مــا  إيـران كميـات مـن الهـيروين والمورفـين والأفي
ضبط في أي بلد آخر؛ وفي حالة المورفين والأفيـون، تجـاوزت 
الكميـات الـتي ضبطتـها إيـران الكميـات الـــتي ضبطتــها جميــع 
البلدان الأخرى مجتمعة. وفيما يتعلق بالمسـتحضرات الأفيونيـة 
وحدهـا، ضبطـت إيـران نحـــو ٤٩ طنــا مــن الهــيروين في عــام 
١٩٩٩، مقابل كمية يبلـغ مجموعـها ٧ أطنـان ضبطتـها جميـع 
بلـدان أوروبـا الغربيـــة مجتمعــة. وفي النصــف الأول مــن عــام 
٢٠٠٠، ضبطت السلطات الإيرانيـة ٨٣٨ ٢ كيلوغرامـا مـن 
ــــين، و ٦٧٣ ٩٠  الهــيروين، و٤٥٥ ٩ كليوغرامــا مــن المورف
ــــــن  كيلوغرامــــا مــــن الأفيــــون، و ٠٤٤ ١٣ كيلوغرامــــا م
ـــــرى،  الحشـــيش، و ٤٦٦ كيلوغرامـــا مـــن المخـــدرات الأخ
بمجموع قدره ٤٧٦ ١١٦ كيلوغرامـا. وخـلال الفـترة ذاـا، 
مــات ٦١ مــن موظفــي مكافحــة المخــدرات في مصادمــــات 
مسلحة مع تجار المخدرات. وبلغ مجموع عـدد أعضـاء قـوات 
الأمـن الإيرانيـة الذيـن قتلـوا في عمليـــات ضــد المــهربين ١٩٣ 
ــــردا في الفـــترة مـــن عـــام  فــردا في عــام ١٩٩٩ و ٨٩٥ ٢ ف
١٩٩٧ إلى عـام ١٩٩٩. وهـذا هـو الثمـن الــذي تعــين علــى 
إيران أن تدفعه مقابل تصميمها على مكافحة المخـدرات غـير 
المشروعة، أما التكاليف غـير المباشـرة فيتعـذر تحديدهـا كميـا، 

ولكنها لن تنكص عن أداء تلك المهمة العسيرة. 

واسترسل قائلا إن مشـكلة المخـدرات غـير المشـروعة  - ١٧
ــــج مبـــادرات  في أفغانســتان قــد اضطــرت حكومتــه إلى تروي
رئيسية في هذا الشـأن. إلا أن هـذه الجـهود لا تكفـي للقضـاء 
على مشكلة المخدرات في إيران أو على تدفق المخـدرات مـن 
أفغانستان، ويلزم أن يكـون هنـاك دعـم وتعـاون كـاملان مـن 
جميع بلدان المنطقة ومساعدة من اتمع الدولي. وقال إنــه قـد 
سره أن الفريق غير الرسمي �٦+�٢ اعتمد في أيلـول/سـبتمبر 
خطة عمل إقليمية لمكافحة الاتجار بـالمخدرات في أفغانسـتان، 
ـــاء قــدرات خدمــات إنفــاذ  وتعزيـز نظـم العدالـة الجنائيـة، وبن
القانون في البلدان ااورة، وتعزيز التعاون بين قوات الشـرطة 
في المنطقـة، وتحسـين التعـاون في القضـــاء علــى المحــاصيل غــير 
المشــروعة، وتشــجيع زراعــة محــاصيل بديلــــة في أفغانســـتان، 
وتحسـين الجـهود الراميـة إلى خفـض الطلـب علـى المخـــدرات. 
ويلــزم أن يقــــدم برنـــامج الأمـــم المتحـــدة للمراقبـــة الدوليـــة 
للمخـدرات مسـاعدات لضمـان دعـــم اتمــع الــدولي لتنفيــذ 
خطـة العمـل الإقليميـة. وذكـر أن إيــران، بوصفــها عضــوا في 
الفريق المذكور، تؤيـد تمامـا الجـهود الـتي يبذلهـا برنـامج الأمـم 
المتحدة للمراقبة الدولية للمخدرات ومنسـق الفريـق مـن أجـل 

تحقيق تلك الغاية. 
وأضاف قائلا إن مما يؤسـف لـه أنـه مـع قـرب انتـهاء  - ١٨
العقــد المكــرس للجــهود الدوليــة لمكافحــــة المخـــدرات غـــير 
المشروعة، يتزايد اسـتعمال هـذه المخـدرات في الأغـراض غـير 
ـــى شــبكة الإنــترنت وفي  الطبيـة بـل ويجـري الإعـلان عنـها عل
غيرهــا مــن وســائط الاتصــال، ولا ســيما في أوروبــا. وهـــذا 
يتعـارض مـع روح جميـع المعـاهدات الدوليـة المتعلقـة بمكافحـــة 
المخــدرات، وبخاصــة المــــادة ٣ مـــن اتفاقيـــة الأمـــم المتحـــدة 
ــة  لمكافحـة الاتجـار غـير المشـروع بـالمخدرات والمؤثـرات العقلي
لعام ١٩٨٨، والمادة ١٠ (٢) من الاتفاقية المتعلقـة بـالمؤثرات 
العقليـة لعـام ١٩٧١. وقـال إن الأثـر الواضـح لانتشـار إســـاءة 
استعمال المخدرات، فضلا عن الاتجار ا، علـى الشـباب هـو 
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أيضـا مـن الأمـور الـتي تدعـو إلى القلـق. ويجـب علـــى البلــدان 
الرئيســية المســتهلكة للمخــدرات غــير المشــروعة أن تتحمـــل 
مسـؤولياا والتزاماـا الدوليـة وأن تسـعى إلى خفـض الطلــب 
علــى المخــدرات في بلداــا لكــــي يمكـــن التصـــدي لمشـــكلة 
المخــدرات ومــا يرتبــط ــا مــن مشــاكل الإنتــــاج والاتجـــار 

والاستهلاك بصورة غير مشروعة. 
الســيد عيســى (لبنــــان): قـــال إن المديـــر التنفيـــذي  - ١٩
لبرنامج الأمم المتحدة للمراقبـة الدوليـة للمخـدرات زار لبنـان 
في أواخـر عـام ١٩٩٩، حيـث أتيحـت لـه فرصـة التحقـق مــن 
أن زراعة المخدرات التي انتشرت خلال فـترة الحـرب مـا بـين 
١٩٧٥ و ١٩٩٩ قد انتهت تمامـا في بعـض المنـاطق اللبنانيـة، 
وذلــك قبــل الموعــد الــذي حــدده البرنــامج وهــــو ٢٠٠٣ و 
٢٠٠٨. ووفقـا لقـرار لجنـة المخـدرات ٤/٤٢، فـــإن مصلحــة 
ـــوافي اللجنــة  مكافحـة المخـدرات في وزارة الداخليـة اللبنانيـة ت

بالبيانات والأجوبة على الأسئلة التي توجه إليها. 
ومضـــى قـــائلا إن الزراعـــــات غــــير القانونيــــة قــــد  - ٢٠
استؤصلت بالكامل في لبنـان. ولكـن مـا زال لبنـان يتطلـع إلى 
المزيـد مـن الدعـم لمسـاعدته علـى إيجـاد زراعـات أو نشــاطات 
مهنية بديلة للفلاحين التي كانت زراعـة المخـدرات هـي بـاب 
رزقهم الوحيد. وقال إن المساعدات التي قدمها برنامج الأمـم 
المتحدة للمراقبة الدولية للمخـدرات دون المسـتوى المطلـوب، 
وينبغـي أن تسـاهم الـدول بتقـديم مبـالغ أكـبر لإيجـاد زراعـات 
بديلة، ولا سيما في المناطق الجبلية التي يلزم فيها إقامـة سـدود 

وبحيرات اصطناعية لإنشاء نظام للري. 
واستطرد قائلا إن معرفة السـبب سـواء لزراعـة المـواد  - ٢١
المخدرة أو لاستهلاكها مـن شـأا أن تسـهم في القضـاء علـى 
المشـكلة، وحكومتـه مصممـة علـى التصـدي للمشـكلة اتســاقا 
مع نتائج الدورة الاستثنائية العشـرين للجمعيـة العامـة. ووفقـا 
ـــدورة  للفقــرة ١٨ مــن الإعــلان السياســي الــذي اعتمدتــه ال

الاستثنائية للجمعية العامة (القرار دإ – ٢/٢٠، المرفق)، يجـب 
علـى الـدول الأعضـاء وضـع ـج شـامل، وفقـــا لخطــة العمــل 
بشـأن التعـاون الـدولي وبشـأن التنميـة البديلـــة، للقضــاء علــى 
المحاصيل المخدرة غـير المشـروعة. وأكـد أن حكومتـه، إدراكـا 
منها للآثار البيئية التي تنجم عـن مشـكلة المخـدرات، أنشـأت 

آليات للتعاون بين وزارات الزراعة والداخلية والصحة. 
واسترســل قــائلا إن لبنــــان أصـــدر قانونـــا لمكافحـــة  - ٢٢
استهلاك المخدرات، حـرص فيـه علـى مصلحـة المدمـن بحيـث 
يتيح أمامه إمكانية العلاج وإعادة التأهيل وإعفائه من العقوبـة 

بشرط أن يبادر هو أو المسؤول عنه إلى طلب العلاج. 
ـــم اســتيرادها للاســتعمال  وفيمـا يتعلـق بـالمواد الـتي يت - ٢٣
ــــي وزارتـــا الداخليـــة  الطــبي، قــال إن الســلطات المختصــة ه
والصحــة بعــد أن كــانت ســابقا وزارة الاقتصــاد والتجـــارة. 
ووضعت إجراءات صارمـة لاسـتيراد المـواد للأغـراض الطبيـة، 
وكذلـك المـواد الممكـن اســـتعمالها كســلائف، لتجنــب ســوء 

استعمالها.  
ومضى قائلا إن لبنـان يطبـق النظـام الاقتصـادي الحـر  - ٢٤
المعتمد كليا على المبادرة الفردية. لذلـك فـإن تشـريعاته تنـص 
على السرية المصرفية التي تؤمن للفرد عـدم اطـلاع الغـير علـى 
حسـاباته ونشـاطاته الاقتصاديـة ووضعـه المـالي، ممـا يبعـــد عنــه 
المنافسة غير المشروعة. ومع ذلـك، وضـع اسـتثناء فيمـا يتعلـق 
بتبييض الأموال المتأتية من الاتجار بالمخدرات، واتفقت وزارة 
المـال والإدارات الماليـة المختصـــة، وجمعيــة المصــارف اللبنانيــة 
على اتخاذ تدابير لمنع عمليات تبييض الأموال. وأكد على أنـه 
لا توجد في لبنان أي عمليات لتبييـض الأمـوال لأن الأحكـام 
الــتي يطبقــها مصــرف لبنــان جعلــت ذلــك أمــرا مســـتحيلا. 
وأضــاف أن جــهود لبنــان لمكافحــة الاتجــــار بـــالمخدرات أو 
اسـتهلاكها، نـاهيك عـن تبييـض الأمـــوال الناتجــة عنــها، تتــم 
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بتعـاون كـــامل مــع برنــامج الأمــم المتحــدة للمراقبــة الدوليــة 
للمخدرات. 

واختتـم كلمتـه بقولـه إن آفـة المخـدرات ـدد أســاس  - ٢٥
اتمع البشري ذاته وتعرض حياة الإنسان، وبخاصة الشباب، 
للخطر. كما تعرض تطوره الاجتماعي والاقتصادي والعلمـي 
والثقـافي للخطـر الأكيـد، ومـن هنـا جـــاء حــرص لبنــان علــى 

التعاون مع جميع المعنيين في مكافحة هذه الآفة القاتلة. 
تولت السيدة غيتتر – جوزيـف (ترينيـداد وتوبـاغو)،  - ٢٦

الرئيسة، رئاسة الجلسة. 
الســيد ديمــورا (الــبرازيل): قــال إن اتمــع الــــدولي  - ٢٧
يواجه ما يمكن تسميته بعولمة الجريمة، وهي أثر جانبي مؤسف 
لنمو الأسواق وللزيادة غير المسبوقة في التجارة الدولية وثــورة 
الاتصالات. وفي ظل ظروف العـالم هـذه، اكتسـبت الأنشـطة 
الإجرامية عبر الوطنية بعـدا جديـدا يقتضـي مـن جميـع البلـدان 
اسـتجابة فعالـة. وقـال إن وفـده يرحـب بإنجـــاز اتفاقيــة الأمــم 
ــــن  المتحــدة لمكافحــة الجريمــة المنظمــة ويتطلــع إلى الانتــهاء م
بروتوكولاـا الثلاثـة في الأســـابيع المقبلــة. وذكــر أن التدابــير 
التي تتخذها حكومتـه في ميـدان منـع الجريمـة والعدالـة الجنائيـة 
تسـتند إلى الدراسـات والوثـائق الـتي انبثقـت عـن مؤتمـر الأمــم 
ــة  المتحـدة لمنـع الجريمـة ومعاملـة ارمـين وعـن لجنـة منـع الجريم
والعدالـة الجنائيـة. وهـي تعلـق أهميـــة علــى تعزيــز المســاعدات 
ـــة علــى الصعيديــن  التقنيـة الدوليـة لمكافحـة الأنشـطة الإجرامي
الوطني والدولي. وعلى الصعيد الإقليمي، مـا برحـت الـبرازيل 
تشارك بنشاط في المناقشـات المتعلقـة ـذه القضايـا في مختلـف 
المنتديات، مثل المؤتمر الأول لرؤساء دول وحكومات أمريكـا 
ـــة البحــر الكــاريبي والاتحــاد الأوروبي، الــذي  اللاتينيـة ومنطق
ـــه ١٩٩٩، والــذي  عقـد في ريـو دي جانـيرو في حزيـران/يوني
وضع المشتركون فيه ضمن أولويام اتخـاذ إجـراءات للتعـاون 
في مكافحـة الجريمـة المنظمـة عـبر الوطنيـة والأنشـطة الإجراميــة 

ــــترويج  ذات الصلــة، وإعــداد صكــوك لمكافحــة الفســاد، وال
بنشــاط لتنفيــذ الاتفاقيــات الدوليــة بشــأن المســــألة، وزيـــادة 

التعاون بين حكوماا. 
وعلى الصعيد الوطني، قال إنه يجري دراســة مشـروع  - ٢٨
قانون في الكونغرس الوطني يحظـر بموجبـه بيـع جميـع الأسـلحة 
ـــوات  الناريــة، والذخــائر في جميــع أنحــاء البلــد فيمــا عــدا للق
المسـلحة، ووكـالات الأمـن العـام، وشـركات الأمـن الخاصــة. 
ـــانون ممــاثل في ولايــة ريــو دي جانــيرو،  وبـدأ بـالفعل نفـاذ ق
وتقــوم ولايــات أخــرى بحمــلات لــترع الســــلاح. ويقضـــي 
ـــامج  القــانون الــذي وقــع في تمــوز/يوليــه ١٩٩٩ بإنفــاذ البرن
الاتحـادي لتقـديم المســـاعدة إلى الضحايــا والشــهود المعرضــين 

للخطر، وكذلك إلى أقربائهم ورفقائهم وأطفالهم. 
ـــــدرات غــــير  ومضـــى قـــائلا إن الطلـــب علـــى المخ - ٢٩
المشروعة وإنتاجها مـا زالا يمثـلان مشـكلة ذات أبعـاد عالميـة، 
بالرغم من الجهود التي يجري بذلها على جميـع الصعـد للقضـاء 
عليها. وذكر أن الاتجار غير المشروع بالمخدرات هـو المصـدر 
الرئيســي للدخــــل بالنســـبة للمنظمـــات الإجراميـــة الدوليـــة، 
ــــة الإنســـان، وتـــترتب عليـــه تكلفـــة  ويشــكل ديــدا لكرام
اجتماعية باهظة. وقال إن وفده يرحب بتنامي التوافق الـدولي 
بشأن المبادئ التوجيهية والمبـادئ العامـة الـتي ينبغـي أن توجـه 
التعاون الدولي للتصدي لمشكلة المخـدرات العالميـة. والطريقـة 
ـــة في ذلــك اــال هــي أن  الوحيـدة لوضـع اسـتراتيجيات فعال
تقبـل جميـع الـــدول مبــدأ تقاســم المســؤولية وأن تتخــذ جــا 
متوازنــا وشــاملا تجــاه جميــع المشــاكل المتصلــة بـــالمخدرات. 
ويقتضـي التعـاون الـــدولي اتبــاع اســتراتيجية متعــددة الأبعــاد 
تـأخذ بعـين الاعتبـار جوانـب المنـع وإعـادة التـأهيل ومكافحــة 
الأنشطة الإجرامية ذات الصلة. ومـا برحـت الـبرازيل تشـارك 
بنشاط في النقاش الدولي بشأن هـذه المسـألة ونفـذت وأيـدت 
عددا من المبادرات ترمـي إلى تعزيـز التعـاون مـن أجـل محاربـة 
المخدرات غير المشروعة في سـياق منطقـة السـلم والتعـاون في 
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جنوب الأطلسي وفي إطار جماعة البلـدان الناطقـة بالبرتغاليـة. 
وفي إطار السوق المشتركة لبلدان المخروط الجنوبي، شـاركت 
الـبرازيل في اجتمـاع عقـــد في كــانون الأول/ديســمبر ١٩٩٨ 
لمناقشة مشكلة المخدرات، وذلـك عـلاوة علـى مشـاركتها في 
الاجتماعات والمشاورات التي تجرى بانتظام بين وزراء العـدل 
ومختلــف الوكــالات المعنيــة بمكافحــة الجريمــــة. وفي الإعـــلان 
الختامي لاجتماع رؤساء دول أمريكا الجنوبية، الذي عقـد في 
ـــبتمبر ٢٠٠٠،  برازيليــا في ٣١ آب/أغســطس و ١ أيلــول/س
ـــى أهميــة دور منظمــة الــدول  شـدد رؤسـاء الـدول الــ ١٢ عل
الأمريكية في محاربة المخدرات في نصف الكرة الغربي واتفقـوا 
على اتخاذ مجموعة من الإجـراءات لتعزيـز التعـاون في مجـالات 
الاستخبارات وعمليات الشـرطة ومراقبـة الأنشـطة الإجراميـة 
ذات الصلة، بما في ذلك غسل الأموال والاتجار غـير المشـروع 

بالأسلحة. 
واختتــم كلمتــه بقولــه إن الحكومــة والكونغــــرس في  - ٣٠
البرازيل يقومان، على الصعيـد الوطـني، بتحديـث التشـريعات 
بصفة مستمرة من أجل التصـدي بفعاليـة لآفـة المخـدرات مـن 
جميع جوانبها المعقدة، وتعديل الصكـوك القانونيـة المحليـة عنـد 
الاقتضـاء لكـي تعكـس الالتزامـات الدوليـة الـتي دخلـــت فيــها 

البرازيل. 
السيد مرا (ميانمار): قال إن المخدرات تمثـل مشـكلة  - ٣١
اجتماعية – اقتصادية كبرى في هذا العصر. وأضاف أن وفده 
يؤيــد تمامــا إعــلان الألفيــة (القــرار ٢/٥٥)، الــذي يقـــرر في 
الفقرة ٩ منه مضاعفة الجهود لتنفيذ التزامات الدول الأعضاء 
بمكافحــة مشــكلة المخــــدرات في العـــالم، وتكثيـــف الجـــهود 
لمكافحة الجريمــة عـبر الوطنيـة بجميـع أبعادهـا، بمـا فيـها الاتجـار 

بالبشر وريبهم وغسل الأموال. 
ــــات  ومضــى قــائلا إن ميانمــار قــد ورثــت زراعــة نب - ٣٢
الخشخاش من الإدارة الاستعمارية. ومنـذ الاسـتقلال، بذلـت 

الحكومــات المتعاقبــة جــهودا مضنيــة للقضــاء علـــى مشـــكلة 
ـــا. ومنــذ اســتعادة الســلم  المخـدرات، الـتي أوليـت أولويـة علي
ـــة الأخــيرة في جميــع أنحــاء البلــد تقريبــا،  والاسـتقرار في الآون
أصبحـــت ميانمـــار في موقـــف أفضـــل للاضطـــلاع بأنشـــــطة 
مكافحـة المخـدرات في المنـــاطق الــتي كــان يتعــذر في الســابق 
القيــام بذلــك لأســباب أمنيــــة. وتكمـــن الأســـباب الجذريـــة 
ــــة والفقـــر. لذلـــك فـــإن  للمشــكلة في الجــهل وغيــاب التنمي
اسـتراتيجية حكومتـه تقـوم علـى تعزيـز إنفـاذ القـانون والعمــل 

على تخفيف حدة الفقر والتنمية المتكاملة للمناطق المعنية. 
وأردف قــــائلا إن أنشــــطة التنميــــــة الاجتماعيـــــة –  - ٣٣
الاقتصاديــة في منــــاطق زراعـــة الخشـــخاش تجـــري بمســـاعدة 
منظمــات غــير حكوميــة مــن الصــين واليابــان. وفي المنطقــــة 
الرئيسية لزراعة الخشخاش، وهي منطقة �وا�، تجري زراعـة 
ـــة في إعــلان المنطقــة  القمـح كمحصـول بديـل وتـأمل الحكوم
بوصفها منطقة خالية من المخدرات بحلول عام ٢٠٠٥. وقـد 
أسفرت هذه الجهود عن انخفـاض كبـير في زراعـة الخشـخاش 
وإنتاج الأفيون وبدأت الحكومة في تنفيـذ خطـة للقضـاء علـى 
ـــة قدرهــا ١٥٠  زراعـة المخـدرات بحلـول عـام ٢٠١٥، بميزاني
مليون دولار من دولارات الولايات المتحـدة. وذكـر أن قيـام 
بلد نام مثل ميانمار بالتصدي بمفرده لهـذا التـهديد العـالمي يعـد 
مطلبا عسيرا، وسيمكن الإسراع بتنفيذ الخطـة إذا مـا دعمـت 

الجهود الوطنية وعززت بمساعدات وتعاون دوليين. 
ـــائلا إن برنــامج الأمــم المتحــدة للمراقبــة  واسـتطرد ق - ٣٤
الدوليـة للمخـدرات قـدم مبلـغ ١٥,٥ مليـون دولار لمشـــروع 
يهدف إلى تخفيض زراعة الخشخاش غير المشروعة باسـتخدام 
ج مستدام بمشاركة اتمع المحلي، لتقليـص حجـم الاقتصـاد 
القـائم علـى الأفيـون والقضـاء عليـه ائيـا في ايـة المطـــاف في 
منطقـتي وا وكوكـــانغ الشــماليتين. ومــن الممكــن أن تســاعد 
التنميــة البديلــة في القضــاء علــى الاعتمــاد الاقتصــادي علـــى 
ــــد  الخشــخاش في المنــاطق النائيــة، إلا أن نقــص المــوارد قــــــــ
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يعيق برنامج الأمـم المتحـدة للمراقبـة الدوليـة للمخـدرات عـن 
الاضطلاع بعمله. 

واسترسل قائلا إن وفده يشعر بالتفاؤل إزاء الاختتــام  - ٣٥
ـــة  النــاجح لمؤتمــر الأمــم المتحــدة العاشــر لمنــع الجريمــة ومعامل
ارمـين. وأضـــاف أن إعــلان فيينــا بشــأن الجريمــة والعدالــة، 
الـذي قـدم إلى الجمعيـة العامـة لكـي تعتمـده، يؤكـــد ضــرورة 
الالتزام بمواجهة جميع أشكال الجريمة، بما في ذلك الجريمـة عـبر 
الوطنيـة، الـتي أصبحـت، بفضـل التقـــدم التكنولوجــي وزيــادة 
ــة،  إمكانيـة تنقـل الأشـخاص ونقـل المـوارد عـبر الحـدود الوطني
تتزايد تفشيا وتنوعـا وتنظيمـا. وميانمـار متيقظـة دائمـة لجميـع 
أنواع الجريمة عبر الوطنية واتخـذت تدابـير للتصـدي لهـا، كمـا 
ـــذي عقــد مؤخــرا في يــانغون  يشـهد علـى ذلـك الاجتمـاع ال
لكبـار المسـؤولين عـن مكافحـة الجريمـة عـبر الوطنيـة في رابطــة 

أمم جنوب شرقي آسيا. 
السيد تيكين (تركيا): قـال إن الموقـع الجغـرافي لبلـده  - ٣٦
يجعلـه بمثابـة جسـر بـين الشـرق والغـرب، كمـا يجعلـه معرضـــا 
لعبـور المخـــدرات خــلال أراضيــه. وقــال إن وكــالات إنفــاذ 
القـانون تعمـل كـل مـا في وسـعها لمحاربـة آفـة المخـدرات الـــتي 
ـدد الشـباب كمـــا ــدد الســلم والأمــن الدوليــين. وينبغــي 
إخضـاع السـلائف وأندريـد الخليـك، مـن بـين مـــواد أخــرى، 
ـــة، كمــا تنــص علــى ذلــك الصكــوك والوثــائق  لرقابـة صارم

الدولية ذات الصلة. 
ـــا مــا برحــت لســنوات تبــذل  ومضـى قـائلا إن تركي - ٣٧
جــهودا كبــيرة لمكافحــة الاتجــار بــالمخدرات، مســـتخدمة في 
ذلك مواردها المتاحة، وهي تعلـم أن ذلـك النشـاط يعـد أحـد 
أكبر مصادر الدخل غير المشـروع الـذي تسـتخدمه المنظمـات 
ــــير  الإرهابيــة لإيجــاد أســاس مــالي متــين لعمليــات الاتجــار غ
ـــر أن تركيــا حققــت في الســنوات  المشـروع بالأسـلحة. وذك
الأخـيرة نتـائج بـاهرة في القضـاء علـــى الاتجــار غــير المشــروع 

بالمخدرات من خلال سن تشـريعات جديـدة وإنشـاء هيـاكل 
ـــالمخدرات وغســل  تنفيذيـة لمكافحـة الجريمـة المنظمـة المتصلـة ب
الأمـوال المتأتيـة منـها. وقـد أدت العولمـة الاقتصاديـة إلى تزايــد 
صعوبة الكشف عن غسـل الأمـوال والمعاقبـة عليـها، ممـا يـدل 
علــى أهميــة التعــاون الــدولي في زيــادة فعاليــة التدابــير المحليـــة 
لمكافحة الجريمة عبر الوطنية. وفي هذا الصدد، ذكـر أن تركيـا 
ــــات الأمـــم المتحـــدة المتعلقـــة بإنتـــاج  طــرف في جميــع اتفاقي
ــــة واســـتهلاكها والاتجـــار ـــا،  المخــدرات والمؤثــرات العقلي
وعقـدت أيضـا اتفاقـات ثنائيـــة مــع ٤٦ بلــدا بشــأن التعــاون 

لمكافحة الاتجار بالمخدرات والإرهاب والجريمة المنظمة. 
واســتطرد قــائلا إن تركيــا وبرنــامج الأمــم المتحــــدة  - ٣٨
للمراقبة الدولية للمخــدرات قـد بـدآ مؤخـرا مشـروعا لإنشـاء 
الأكاديمية الدولية التركية لمكافحة المخدرات والجريمـة المنظمـة 
في أنقـرة، مـع قيـام الحكومـة التركيـــة بتوفــير المكــان. وتــأمل 
الحكومــة في أن يقــدم البرنــامج والبلــــدان المانحـــة مســـاهمات 
مكافئة للمساهمة التركية بغية كفالـة أداء الأكاديميـة لوظيفتـها 

على نحو فعال. 
واسترسل قائلا إن تركيا قد دعـت دائمـا إلى تحسـين  - ٣٩
تنسيق التعاون الدولي في منع الجريمة ومحاكمة ارمين، بمـا في 
ذلك إنشاء نظام فعـال للتعـاون الثنـائي والمتعـدد الأطـراف في 
ـــة في المســائل  مجـالي إنفـاذ القـانون وتقـديم المسـاعدات القانوني
الجنائيـة. ومـن شـأن اعتمـــاد اتفاقيــة الأمــم المتحــدة لمكافحــة 
الجريمة المنظمة عبر الوطنيـة والتعجيـل بإنجـاز بروتوكولاـا أن 
يكـون خطـوة هامـة في ذلـك الاتجـاه، شـريطة أن تغطـي تلــك 
الصكوك جميع مظاهرهــا، بمـا في ذلـك الإرهـاب. وقـد دعـت 
تركيــا إلى تضمــين الاتفاقيــــة إشـــارة واضحـــة للعلاقـــة بـــين 
الإرهاب والجريمة المنظمة. بيد أنه لم يمكن إقامة تلـك الرابطـة 
الواضحــة في الاتفاقيــة، وســيتعين علــى الــدول الأطـــراف أن 
تطبقـها علـى أن يكـون مـن المفـهوم بوضـــوح أن أي شــخص 
يرتكب جريمة من الجرائم المنصوص عليـها في الاتفاقيـة ينبغـي 
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ألا يكون بمنأى عن العدالـة وألا يكـون باسـتطاعة الإرهـابيين 
الإفلات من العدالة بالتذرع بدوافع سياسية.  

السيد السويدي (البحرين): قال إنـه بـالرغم مـن أن  - ٤٠
الإنسان يعرف الأضرار والآثار السلبية المترتبة علـى اسـتعمال 
المخدرات، فإن الاتجار غـير المشـروع ـا وإدماـا في ازديـاد، 
ومما يشجع على ذلـك وجـود عصابـات إجراميـة دوليـة تحقـق 
أرباحا طائلة من ورائها. ومن المضاعفات الاجتماعية لتعاطي 
المخـدرات الحاجـة إلى توجيـه ثـروات طائلـــة لمعالجــة المشــكلة 
وآثارها بدلا من تسخير تلك الثروات لتنميـة اتمـع وتطويـر 

القدرات البشرية. 
ومضـى قـائلا إن البحريـن حرصـت علـــى بــذل كــل  - ٤١
ـــها لمكافحــة هــذه الآفــة حــتى لا تتفشــى في  إمكانياـا وطاقت
اتمع. فعلى الصعيد الداخلي، تستخدم الأجهزة الالكترونية 
الحديثة للكشف عن المخـدرات في كافـة نقـاط الحـدود البريـة 
والبحريــة والجويــة؛ وتنظــــم دورات تدريبيـــة بشـــأن كيفيـــة 
التعـرف علـى المـــهربين والأســاليب المســتخدمة في التــهريب؛ 
وأنشــئت وحــدة خاصــة بمستشــفى الطــب النفســــي لعـــلاج 
مرضى الإدمان؛ وتجري توعية طلاب المدارس بمخـاطر إدمـان 
المخدرات ونشر الوعي الثقـافي عـبر الإذاعـة والتليفزيـون بغيـة 
الوصول إلى أكبر شريحة من أفراد اتمع، وذلـك عمـلا بمبـدأ 
الوقاية خير من العلاج. وعلاوة علـى ذلـك، تم تعديـل قـانون 
العقوبات برفع العقوبة إلى الإعدام أو السـجن المؤبـد لمروجـي 
ـــن مصــادر أمــوال المشــبوهين  المخـدرات؛ ويجـري التحـري ع
الذين أثروا فجأة وذلك للوقـوف علـى مصـدر أموالهـم، كمـا 
ـــدي العــاملين في عمليــة غســل  يجـري الضـرب بشـدة علـى أي

الأموال. 
وأردف قائلا إن البحرين تقوم على الصعيد الإقليمي  - ٤٢
بتنسيق أنشطتها مع البلدان الأعضاء في مجلـس التعـاون لـدول 
الخليج العربي، وكذلك مـع البلـدان العربيـة عـن طريـق مجلـس 

ــــة الـــدول العربيـــة. وعلـــى  وزراء الداخليــة العــرب في جامع
الصعيد الدولي، انضمت البحرين إلى كافة الاتفاقيات الدولية 

لمكافحة المخدرات.  
ـــائلا إن كــل هــذه الجــهود، ســواء علــى  واسـتطرد ق - ٤٣
الصعيد الداخلي أو الإقليمي أو الدولي، قد ساعدت البحريـن 
علـى الحـد مـن المشـــكلة، لدرجــة أصبحــت معــها لا تشــكل 
هاجسا قويا يقض مضجع اتمـع. إلا أن مشـكلة المخـدرات 
لا تقتصر على بلد واحد أو مجتمع واحد، فهي مشكلة عالميـة 
وجــهود اتمــــع الـــدولي مطلوبـــة للقضـــاء عليـــها. ويمكـــن 
للمجتمـع الـــدولي أن يســاعد في تطويقــها عــن طريــق تقــديم 
مساعدات مالية إلى الـدول المنتجـة للمخـدرات لكـي تتمكـن 
ـــة محــاصيل بديلــة وعــن طريــق المســاعدة في تعزيــز  مـن زراع
الاقتصادات الوطنية وإدماج المدمنين المتعـافين مـن الإدمـان في 
اتمع بتوفير فرص عمـل لهـم تتيـح لهـم إمكانيـة المشـاركة في 

عملية التنمية في بلدام.  
السـيد إيمـانيويل (هـايتي): قـال إنـه ليـس بمقـــدور أي  - ٤٤
بلد أن يتصدى لمشكلة الاتجار بالمخدرات بمفـرده، حيـث أـا 
تمس ودد الجميع بصـورة مباشـرة أو غـير مباشـرة. ومـن ثم، 
فإنه يلزم القيام بعمل مشترك اتـها. وقـال إن هـايتي تحتـاج 
إلى تعاون ثنائي وإقليمـي ودولي لكـي تعـوض افتقـار موظفـي 
مكافحة المخدرات فيـها إلى الخـبرة والتدريـب، وافتقارهـا إلى 
أجهزة الكشف والمراقبة، وضعف مؤسساا، ونقص المـوارد. 
فآفة المخدرات تمثل مسـؤولية عامـة ومشـتركة يلـزم التصـدي 
لهـا في إطـار متعـدد الأطـراف. لذلـك فـإن وفـده يؤيـــد النــداء 
الــذي وجهــه الاتحــاد الأوروبي إلى الــدول الأعضــاء بتعزيــــز 

الوظائف الأساسية للوكالات المتخصصة في هذا الصدد. 
ومضـى قـــائلا إن حكومتــه تــدرك جوانــب القصــور  - ٤٥
عندهـا والعقبـات الـــتي تواجهــها ولذلــك عقــدت اتفاقــا مــع 
ـــم المتحــدة للمراقبــة الدوليــة للمخــدرات أنشــئ  برنـامج الأم
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بموجبه فريق عامل لتصميم آلية تنسـيقية ووضـع خطـة عمـل. 
كما أبرم رئيس هايتي اتفاقــا مـع الولايـات المتحـدة الأمريكيـة 
يجـــوز بموجبـــه لوكـــلاء خفـــــر الســــواحل وإدارة مكافحــــة 
المخــدرات بالولايــات المتحــدة دخــــول إقليـــم هـــايتي، بعـــد 
الحصـول علـى الإذن الـلازم، لاعـتراض السـفن الـتي يشــتبه في 
حملـها للمخـدرات. وعلـى الصعيـــد دون الإقليمــي، واصلــت 
هـايتي العمـــل في إطــار خطــة عمــل بربــادوس لعــام ١٩٩٦، 

لتوثيق التعاون وزيادة فعالية التنسيق. 
وأردف قائلا إن حكومة هايتي شرعت في أيـار/مـايو  - ٤٦
ـــــبي لخفــــض الطلــــب علــــى  ٢٠٠٠ في تنفيـــذ برنـــامج تجري
المخدرات وضع بالتعاون مـع برنـامج الأمـم المتحـدة للمراقبـة 
الدولية للمخدرات. وينطوي البرنامج على إجراء دراسـة بـين 
٠٠٠ ٥ مـن تلاميـذ المــدارس وأولاد الشــوارع بشــأن مــدى 
إدمـان المخـدرات، وتدريـب الأخصـــائيين الاجتمــاعيين علــى 
عـلاج المدمنـين مـــن أولاد الشــوارع. وفي هــذا الصــدد، مــن 
المقـرر أن يقـدم إلى البرلمـان مشـروعا قـانونين بشـأن مكافحـــة 
وقمع الاتجار غير المشروع بالمخدرات، وبشأن غسل الأموال 
المتأتيــة مــن الاتجــــار غـــير المشـــروع بـــالمخدرات والأعمـــال 

الإجرامية الخطيرة الأخرى. 
واستطرد قائلا إن حكومتـه تشـعر بـالقلق إزاء الآثـار  - ٤٧
السلبية للجريمة المنظمة والعنـف والإرهـاب وإسـاءة اسـتخدام 
السلطة. وإيمانا منها بـأن رد الفعـل ينبغـي أن يكـون مشـتركا 
ومنسـقا، فإـــا ترحــب باعتمــاد إعــلان فيينــا بشــأن الجريمــة 
والعدالـة في مؤتمـر الأمـم المتحـدة العاشـر لمنـع الجريمـة ومعاملـة 
ارمين، الذي يمثل إجراء مهما حقا في محاربة الجريمة المنظمـة 
عبر الوطنية. وذكر أن الجريمة ما برحـت في ارتفـاع في هـايتي 
ـــة إلى أن تخصــص لتشــغيل  لبعـض الوقـت، ممـا اضطـر الحكوم
الهياكل ذات الصلة موارد كـان يمكـن لـولا ذلـك أن تخصـص 
للتنمية. ولا يمكن كفالة السلامة العامـة ومنـع الجريمـة إلا عـن 
طريق نظام عقابي فعال ونزيه وأخلاقي وجدير بالثقـة. وأكـد 

أن حكومته ستقوم لهـذا السـبب وبغيـة الوفـاء بـالالتزام الـذي 
قطعته في المؤتمر العاشر، بالتصدي بقوة للإفلات من العقوبـة، 

وهو العقبة الرئيسية أمام منع الجريمة. 
واسترسل قائلا إنه يود أن يذكـر في ذلـك الصـدد أن  - ٤٨
بعض أفراد الشرطة الوطنية في هايتي مـن ذوي الرتـب الرفيعـة 
ـــيرين منــهم قــد أدينــوا  قـد حوكمـوا في جرائـم قتـل وأن الكث
بصـرف النظـر عـن أقدميتـهم أو رتبـهم. كمـا تجــري محاكمــة 
المشـتبه في تورطـهم في المذبحـة الـــتي راح ضحيتــها آلاف مــن 
الأشــخاص في رابوتــو في ٢٢ نيســان/أبريــــل ١٩٩٤ وقـــت 
ذروة الانقـلاب علـــى أيــدي جنــود وأعضــاء الجبهــة الثوريــة 
للنـهوض والتقـدم في هـايتي. إلا أن ممـــا يؤســف لــه أن بعــض 
قـادة المذبحـة ومدبريـها لم يقدمـوا إلى العدالـة، وممـــا يدعــو إلى 
الأســى أن ســجلات الجيــش الســابق والجبهــة الثوريــة، الـــتي 
اسـتولت عليـــها قــوات الولايــات المتحــدة في أيلــول/ســبتمبر 
١٩٩٤، لم تعد على الإطلاق إلى نظام العدالـة الهـايتي. وتـبرز 
محاكمة رابوتو مدى الحاجة إلى إعادة هذه الوثائق كاملـة مـن 

أجل مصلحة العدالة ومنع الجريمة. 
السـيد بيلينغـا – إيبوتـو (جمهوريـة الكامـيرون): قــال  - ٤٩
إن الاتجار بالمخدرات تترتب عليه آثـار اجتماعيـة – اقتصاديـة 
خطـيرة بالنسـبة للأسـرة والصحـــة العامــة واتمــع؛ ويشــجع 
ـــرض ســلام الــدول وأمنــها  الجريمـة المنظمـة عـبر الوطنيـة؛ ويع
واسـتقرارها للخطـر؛ ويضعـف المؤسســـات السياســية ويــهدد 
رخاء اتمعات ومسـتقبلها. وهـو مشـكلة معقـدة، ويلـزم أن 
ـــها، وبخاصــة في  يكـون هنـاك تعـاون دولي وثيـق ومسـتمر لحل

أفريقيا. 
ومضـى قـائلا إن أعمـال مؤتمـر الأمـم المتحـدة العاشـر  - ٥٠
لمنـع الجريمـة ومعاملـة ارمـين أكـد مـــن جديــد وأبــرز الــدور 
السلبي للحصائل غير المشروعة المتأتية من الاتجار بالمخدرات، 
التي يترتب عليـها، في جملـة أمـور، تدعيـم الاتجاهـات المتنوعـة 
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للجريمة في المناطق الرئيسية من العالم، وهي، الفسـاد والجريمـة 
المنظمــة وغســل الأمــوال والاتجــار بالبشــر، وبخاصــة النســـاء 

والأطفال والمهاجرين. 
ـــة قــد يســرت بصــورة هائلــة  وأردف قـائلا إن العولم - ٥١
الانتشار غير المنضبط للأسلحة الصغيرة والجريمة عبر الوطنيـة، 
وإن حكومته ترحب بالتفاوض بشـأن بمشـروع اتفاقيـة الأمـم 
المتحـدة لمكافحـة الجريمـة المنظمـة عـبر الوطنيـة وبروتوكولاـــا 
ـــاطق  الثلاثـة. كمـا ترحـب بمبـادرة منتـدى الأمـم المتحـدة للمن
البحريـة للحصـول علـى الـتزام اتمـع الـدولي بصياغـة قواعــد 
معـترف ـا عالميـــا لمكافحــة غســل الأمــوال وتزويــد المحــاكم 

بالمساعدة التقنية اللازمة لتطبيق تلك القواعد. 
واستطرد قائلا إن حكومته تعتقد أن الوقاية خير مـن  - ٥٢
العلاج وتؤكد علـى الوقايـة في اسـتراتيجيتها لمكافحـة الاتجـار 
بـالمخدرات والجريمـة. كمـا تقـــوم حكومتــه، وفــاء بالتزاماــا 
الدولية، بتكييف تشريعاا بصورة منهجيـة لكـي تتمكـن مـن 
التصـدي بفعاليـة لمشـاكل الاتجـار غـير المشـــروع بــالمخدرات، 
والاتجار بالأسلحة، وغسـل الأمـوال. إلا أـا لكـي يتسـنى لهـا 
تحقيــق أهدافــها في ذلــك اــال، ســــيتعين عليـــها أن تعضـــد 
جـهودها بالتعـاون علـى الصعيديـن الإقليمـي والـــدولي. فعلــى 
الصعيدين الإقليمي ودون الإقليمي، تواصل الحكومة الإسهام 
بصورة فعالة في تعزيز التعاون، سواء في اـال الاقتصـادي أو 
في مجال صون السلم والاستقرار والأمـن. وأحـد الأمثلـة علـى 
ـــة الأمــم المتحــدة  ذلـك هـو مشـاركتها النشـطة في أعمـال لجن
ـــن في وســط أفريقيــا؛  الاستشـارية الدائمـة المعنيـة بمسـائل الأم
وهي تود في هذا الصدد أن تعرب عن امتناـا للأمـم المتحـدة 

لمساهمتها في إنشاء ذلك الهيكل. 
ـــب وفــده بإنشــاء مكتــب جديــد  وأعـرب عـن ترحي - ٥٣
لتنســيق أعمــال مكافحــة المخــــدرات في الجنـــوب الأفريقـــي 
وتعزيز المكتبين القائمين في غرب وشمال أفريقيا. وهـو يتطلـع 

إلى إنشــاء مركــز أفريقــي للأســلحة الناريــة في إطــار المعــــهد 
ــك،  الأفريقـي لمنـع الجريمـة ومعاملـة ارمـين. وعـلاوة علـى ذل
فإنه بغية منع انتشار المشاكل قيد النظر في وسط أفريقيا، فـإن 
وفده يعتقد بأنه ينبغي لبرنامج الأمم المتحـدة للمراقبـة الدوليـة 
للمخدرات أن يبحث إمكانية إنشاء مكتب لتنسيق وتكثيـف 

الأنشطة المضطلع ا في هذا اال.  
السـيدة قاسـم (بـروني دار السـلام): قـالت إن بلدهــا  - ٥٤
قـد أخـذ يـــدرك بصــورة مــتزايدة الخطــر النــاجم عــن إســاءة 
استعمال المخدرات في اتمعـات التقليديـة الصغـيرة الـتي تعـد 
فيها تنمية الموارد البشرية والاستقرار الاجتماعي أمورا حيوية 
للمستقبل. وقالت إن التقارير التي تصل مـن البلـدان الأخـرى 
بشـأن آثـار إسـاءة اسـتعمال المخـدرات علــى الصحــة البدنيــة 
والعقلية، وبخاصة بين الشباب وحتى بين الأطفـال، وارتباطـها 
بالأنشـــطة الإجراميـــة، تبعـــث علـــى القلـــق البـــالغ ونبــــهت 
السلطات في بروني دار السلام إلى الحاجة إلى اليقظة والحيطـة 

والتثقيف والتعاون مع جيراا. 
وأردفـــت قائلـــة إن العولمـــــة، وبخاصــــة تكنولوجيــــا  - ٥٥
الاتصـال الحديثـة، قـد أعطـــت المشــكلة بعــدا جديــدا وأكــثر 
مدعاة للقلق. فبالرغم من أن العولمة تفتح فرصا عديـدة، فإـا 
أيضا تيسر الاتجار بالمخدرات. ومن البديهي أن وجـود نقـاط 
عبور هو أمر يبعث على القلق البـالغ لحكومتـها، الـتي يسـرها 
أنــه يجــري بــذل جــهود علــى الصعيديــن الإقليمــي والـــدولي 
ـــد أن يتعــامل  للتصـدي لتلـك المسـألة، حيـث لا يمكـن لأي بل

معها بمفرده. 
ومضت قائلة إن بلدهـا يقـوم أيضـا بتكثيـف جـهوده  - ٥٦
الوطنية، حيث تتكـاتف المنظمـات الحكوميـة وغـير الحكوميـة 
معـا في الاضطـلاع بأنشـطة مكافحـة المخـدرات. وفي الوقـــت 
ـــون علــى الصعيديــن  ذاتـه، فإنـه يقـدم مـا في اسـتطاعته مـن ع
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الإقليمي والدولي وسيواصل القيـام بـدور كـامل ومسـؤول في 
التعاون العالمي اللازم للتصدي للمشكلة. 

السـيد ردي (الهنـد): قـال إن اتمـــع الــدولي يتعــين  - ٥٧
ـــها  عليـه أن يـترجم إلى إجـراءات عمليـة الالتزامـات الـتي قطعت
الدول الأعضاء في مؤتمر قمة الألفية بشأن مشـكلة المخـدرات 
العالمية والجريمة عبر الوطنية. وفي هذا الصـدد، ذكـر أن مؤتمـر 
الأمم المتحدة العاشر لمنع الجريمة ومعاملة ارمين كان مبادرة 
مهمة. وأضاف أن الإعلان الذي اعتمده المؤتمـر يحـث الـدول 
الأعضـاء علـى أن تتخـذ تدابـــير فعالــة وحاسمــة وعاجلــة لمنــع 
ومكافحـة الأنشـطة الإجراميـة الـتي يقصـــد مــن ورائــها دعــم 
الإرهاب وأن تفعل كل ما في وسعها لتشجيع التقيـد الشـامل 
بالصكوك الدولية لمكافحة الإرهاب. وأعرب عـن أمـل وفـده 
ــــة،  في أن يكــون الإعــلان، بعــد أن تعتمــده الجمعيــة العامـــــ
دليـلا للتعـاون الـدولي مـن أجـل مكافحـة الجريمـة عـبر الوطنيــة 

والإرهاب. 
ومضى قائلا إن البلدان الناميـة تحتـاج إلى مسـاعدات  - ٥٨
لبنــاء قدرــا علــى التصــدي للجريمــة المنظمــة عــــبر الوطنيـــة 
ومكافحتها. وأشار في هذا الصـدد إلى أن مركـز منـع الجريمـة 
الدوليـة قـد اضطلـع بمشـاريع للتعـاون التقـــني في ســبعة بلــدان 
ويقوم حاليا بأنشطة مرضية؛ ومع ذلك، فإن البرنـامج العـالمي 
لمكافحة الاتجار بالبشر يحتاج إلى مزيد مـن الدعـم. وذكـر أن 
البيان الوزاري المشترك الصادر عـن الحلقـة الدراسـية الوزاريـة 
لآسيا والمحيط الهادئ المعنية ببناء القـدرات مـن أجـل مكافحـة 
ــــدت في بـــانكوك في  الجريمــة المنظمــة عــبر الوطنيــة، الــتي عق
آذار/مـــــارس ٢٠٠٠، يشـــــير إلى توفـــــر الإرادة السياســــــية 
والتصميـم لـدى دول المنطقـة لمكافحـة الجريمـــة عــبر الوطنيــة، 

بوسائل من بينها تعزيز التعاون الإقليمي. 
وأردف قـــائلا إن وفـــده يلاحـــظ مـــع الارتيــــاح أن  - ٥٩
اللجنـة المخصصـة لوضـع اتفاقيـة لمكافحـة الجريمـة المنظمـة عــبر 

الوطنية قد انتهت من وضع الصيغة النهائية لمشـروع الاتفاقيـة 
في أقل من سنتين؛ وأنه يتوقع أن يكون العمل الجاري بـالفعل 
لإعــداد بروتوكــولات الاتفاقيــة مثمــرا أيضــــا. وأضـــاف أن 
اللجنـة المخصصـــة قــامت، اســتجابة للطلــب الــوارد في قــرار 
ــــة ١٢٨/٥٤، بعـــرض وجهـــة نظرهـــا بشـــأن  الجمعيــة العام
اسـتصواب إعـداد صـك دولي لمكافحـة الفسـاد. وبغيـة وضـــع 
ذلك الصك، فإن وفده يحث على إجراء مشـاورات حكوميـة 
ـــم  دوليــة علــى أوســع نطــاق ممكــن، تــأخذ في الاعتبــار النظ
القضائية المحلية والارتباطات الخارجيـة، ولا سـيما فيمـا يتعلـق 

بغسل الأموال. 
ــة  واسـتطرد قـائلا إن الـدول الأعضـاء اتفقـت، في جمل - ٦٠
ــة  أمـور، في الإعـلان السياسـي التـاريخي الـذي اعتمدتـه الجمعي
العامة في دورا الاستثنائية العشرين (A/RES/S-20/2)، علـى 
جــدول زمــني للإجــراءات الــتي يلــــزم اتخاذهـــا بغيـــة تحقيـــق 
الأهــداف المحــددة لعـــامي ٢٠٠٣ و ٢٠٠٨. كمـــا رحبـــت 
بالنهج الشامل الـذي اعتمـده برنـامج الأمـم المتحـدة للمراقبـة 
الدوليــة للمخــدرات مــن أجــل القضــاء علــى المحــاصيل غـــير 
المشروعة، وأعلنت التزامها بالعمل بصورة وثيقة مع البرنـامج 
لوضع استراتيجيات تستهدف القضاء علـى زراعـات الكوكـا 
والقنب وخشخاش الأفيون غير المشروعة أو تخفيضها بدرجـة 
كبـيرة بحلـول عـــام ٢٠٠٨. وبــالرغم مــن أن معظــم البلــدان 
ــــات نحـــو تحقيـــق هـــذه الأهـــداف الهامـــة، فـــإن  تتحــرك بثب
أفغانستان، في ظل حكومة طالبـان، تواصـل بتحـد إنتـاج ٧٥ 
ــــاتج العـــالمي مـــن المخـــدرات. وليـــس مـــن  في المائــة مــن الن
المسـتغرب أن أفغانسـتان لا تســـتطيع التغلــب علــى اعتمادهــا 
علـى عـائدات المخـدرات، بـالنظر إلى العلاقـة الوثيقـة الطبيعيــة 
ـــة المنبــوذة الــتي تتبناهــا  بـين الاتجـار بـالمخدرات والايديولوجي
والـتي تقـوم علـى الحـرب والإرهـاب، والـتي أسـهمت بصــورة 
مباشـرة في التطـــهير العرقــي والمذهــبي الــذي يجــري في ذلــك 
البلــد. ومــع ذلــك، فــإن إرهــــاب طالبـــان لا يقتصـــر علـــى 
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الأفغـانيين. فالإرهـابيون الذيـن يدرـم طالبـان يعيثـون فســـادا 
أيضا خارج حدود أفغانسـتان. وقـد أصبحـت حركـة طالبـان 
ــن  بـالفعل زعيمـة العـالم في تصديـر المخـدرات والإرهـابيين وم
المسـتبعد تمامـا أن يقـل الخطـــر الــذي تشــكله أنشــطتها مــا لم 
يسحب مناصروها دعمهم الايديولوجي والمالي ويكفـون عـن 

تزويدهم بالأسلحة. 
ـــاج  واسترســل قــائلا إن قــرب الهنــد مــن منــاطق إنت - ٦١
المخـدرات غـير المشـروعة الرئيسـية يعرضـها، مـــن ناحيــة، إلى 
خطـر إســـاءة اســتعمال المخــدرات، ومــن الناحيــة الأخــرى، 
لخطــر ريــب المخــدرات والإرهــاب علــى النطــاق الـــدولي. 
ولمواجهة هذه التحديات، قررت الهند اعتماد تدابير احترازيـة 
محليـة وتعزيـز التعـاون الـدولي الـذي يتمحـور حـول منظمــات 

الأمم المتحدة. 
ومضـى قـائلا إن التقديـرات الحاليـة تشـير إلى وجـــود  - ٦٢
أكـثر مـن ٣ ملايـــين شــخص يتعــاطون المخــدرات في الهنــد، 
حيث تحول الاتجاه فيما يتعلق بإساءة استعمال المخدرات مـن 
الأفيون والقنب إلى الهـيروين، ثم مؤخـرا جـدا، إلى المخـدرات 
التركيبية. وهذه المخدرات الجديدة، والاتجاه نحو بـدء تعـاطي 
ــــأصغر، يشـــكل تحديـــا جديـــدا  المخــدرات في ســن أصغــر ف
للمسؤولين عن توفير الخدمات ورسـم السياسـات. وذكـر أن 
نحو ٤٥ في المائة من سكان الهند دون سن ١٩، ولذلـك فـإن 
برامــج تخفيــض الطلــب يجــري توجيهــها إلى هــــذه الشـــريحة 
ـــال  المعرضـة بصفـة خاصـة، مـع ضمـان إمكانيـة وصـول الأطف
والشـباب، وبخاصـة في الفئـات الأكـثر عرضـــة للمخــاطر، إلى 

برامج المنع والعلاج وإعادة التأهيل. 
ــــة  وأضــاف قــائلا إن برنــامج الأمــم المتحــدة للمراقب - ٦٣
الدولية للمخدرات والهنـد قـد بـدآ في تنفيـذ مشـروعين لفـترة 
أولية قدرها ثلاث سنوات. ومن المفــترض أن يسـهم البرنـامج 
بمبلـغ ٥,٦ ملايـين دولار والهنـــد بمبلــغ ١٥,٣ مليــون دولار. 

وبالرغم من أن التزام الهند ماليا مضمون، حيث صـرف مبلـغ 
٣,٦٩ مـن ملايـين الـدورات بـالفعل، توجـد بعـض الشـــكوك 
ـــه إن وفــده  فيمـا يتعلـق بـالتزام البرنـامج. واختتـم كلمتـه بقول

على ثقة من أن ذلك الشك سينقشع عما قريب. 
السيدة كيسلينغر (فترويلا): أيدت البيان الذي أدلى  - ٦٤
به ممثل كولومبيا باسم مجموعـة ريـو، وأعربـت عـن ارتياحـها 
إزاء إنجاز العمل المتعلق بوضع اتفاقية لمكافحة الجريمـة المنظمـة 
ـــى ضــرورة تعزيــز  عـبر الوطنيـة، وشـددت في الوقـت ذاتـه عل
التعاون التقني والاقتصادي لضمان تنفيذها. وفي هذا الصـدد، 
قالت إنه تم تقديم مشروع قانون لمكافحـة الجريمـة المنظمـة إلى 

الجمعية الوطنية في فترويلا لدراسته وإقراره. 
واســـتطردت قائلـــة إن وفدهـــــا قــــد أحــــاط علمــــا  - ٦٥
بتوصيـات اللجنـة المخصصـة لوضـع صـك قـانوني دولي فعـــال 
لمكافحة الفساد، الواردة في الفقرة ١٨ من تقرير الأمين العـام 
(A/55/119)، وبخاصــة الحاجــة إلى أن يكــــون ذلـــك الصـــك 
مستقلا عن اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمـة عـبر 
الوطنيـة. وقـالت إـا تتفـق علـى أن صلاحيـات ذلـك الصـــك 
ونطاقــه ينبغــي أن تســتند إلى تحليــل دقيــق لجميــع الصكـــوك 
والتوصيـات الدوليـة ذات الصلـة. وذكـرت أن فـترويلا تؤكــد 
مـن جديـد دعمـها للجـــهود الراميــة إلى وضــع ذلــك الصــك 
القــانوني ومســتعدة لأن تشــــاطر بالخـــبرة الـــتي اكتســـبتها في 
المفاوضات المتعلقة باتفاقية البلدان الأمريكية لمكافحة الفساد. 
ـــد ركــزت اســتراتيجيتها  ومضـت قائلـة إن فـترويلا ق - ٦٦
الوطنية المتعلقة بالمخدرات لا على مراقبـة الاتجـار بـالمخدرات 
واعتراض ومحاكمة تجـار المخـدرات فحسـب، بـل أيضـا علـى 
الوقاية والعلاج وإعادة التـأهيل وإعـادة الاندمـاج الاجتمـاعي 
والتحقيـق ومراقبـة مشـــروعية رأس المــال وتســويق الســلائف 

الكيميائية. 
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وعلـى النطـاق الـدولي، قـالت إـا تعتقـــد أن مشــكلة  - ٦٧
المخـدرات العالميـة تتطلـب اتبـاع ـــج عــالمي ومتــوازن، مثــل 
اتخـاذ إجـراءات متضـافرة تسـتند إلى مبـادئ المسـاواة والمعاملــة 
بـالمثل وتقاسـم المســـؤولية واحــترام ســيادة الــدول وســلامتها 
الإقليميـــة، وإقامـــة روابـــط بـــين البعـــد السياســـي والأبعــــاد 
ــــاون  الاقتصاديــة والاجتماعيــة والثقافيــة والبيئيــة في إطــار تع

فعال. 
الســيدة نيويــل (أمينــة اللجنــة): أشــارت إلى البيـــان  - ٦٨
الذي أدلى به ممثل أوغنـدا بشـأن عنـوان المعـهد الأفريقـي لمنـع 
الجريمة ومعاملة ارمــين، فقـالت إنـه بـالرغم مـن الفتـوى الـتي 
صدرت في عام ١٩٩٢ بأنــه ليـس مـن الضـروري أن يتضمـن 
العنـوان عبـارة �الأمـم المتحـدة� حيـث أـا لا تـرد في النظــام 
الأساسـي الـذي اعتمدتـــه اللجنــة الاقتصاديــة لأفريقيــا، فإــا 
تظهر في عناوين قرارات الجمعية العامة وليس هناك مـا يدعـو 
إلى عـدم إدراجـها في كـل مـرة. لذلـك سـيتم تصحيـح عنــوان 
المعهد في تقرير الأمـين العـام (A/55/156) وسـيرد علـى ذلـك 

النحو في جميع الوثائق في المستقبل. 
رفعت الجلسة في الساعة ١٧/١٥. 

 


